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VERORDENING (EG) Nr. 94/2002 VAN DE COMMISSIE
van 18 januari 2002

houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 2826/2000 van de Raad betreffende
voorlichtings- en afzetbevorderingsacties voor landbouwproducten op de binnenmarkt

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2826/2000 van de Raad van 19
december 2000 betreffende voorlichtings- en afzetbevorde-
ringsacties voor landbouwproducten op de binnenmarkt (1), en
met name op de artikelen 12 en 16,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De uitvoeringsbepalingen voor de voorlichtings- en
afzetbevorderingsacties voor landbouwproducten en,
bĳkomend, voor levensmiddelen op de binnenmarkt
moeten worden vastgesteld.

(2) Met het oog op een goed beheer moet worden bepaald
hoe vaak en wanneer de lĳst van thema's en producten
die in aanmerking kunnen komen voor de bovenbe-
doelde afzetbevorderings- en voorlichtingsacties, wordt
vastgesteld.

(3) Om elk gevaar voor concurrentievervalsing te voor-
komen, moeten richtsnoeren worden vastgesteld inzake
de verwĳzing naar de bĳzondere oorsprong van de
producten waarvoor afzetbevorderings- en voorlichtings-
campagnes worden gevoerd.

(4) De procedure voor de indiening van de programma's en
de keuze van de uitvoeringsinstantie moet worden vast-
gesteld, om te zorgen voor een zo ruim mogelĳke
concurrentie terzake en om het vrĳe verkeer van dien-
sten te waarborgen.

(5) Om ervoor te zorgen dat de communautaire voor-
schriften worden nageleefd en dat de te voeren acties
doeltreffend zĳn, dienen de criteria te worden vastgesteld
voor de selectie van de programma's door de lidstaten
en voor het onderzoek door de Commissie, daarbĳ met
name rekening houdend met het bepaalde in Richtlĳn
92/50/EEG van de Raad 18 juni 1992 betreffende de
coördinatie van de procedures voor het plaatsen van
overheidsopdrachten voor dienstverlening (2), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Richtlĳn 2001/78/EG van de
Commissie (3).

(6) In het kader van de samenwerking met de lidstaten
informeert de Commissie het comité van beheer over de
aanvaarde programma's en de middelen die ervoor zĳn
uitgetrokken, nadat de programma's zĳn onderzocht.

(7) Om voor de te realiseren programma's een kader aan te
geven, moeten voor de betrokken campagnes algemene
richtsnoeren worden vastgesteld. De campagnes moeten

overeenkomstig artikel 3 van Verordening (EG) nr.
2826/2000 een informatief karakter hebben. In een
eerste periode worden voor een bepaald aantal belang-
rĳke sectoren dergelĳke richtsnoeren vastgesteld, wat
niet wegneemt dat dit niet eventueel later ook voor
andere nader te bepalen sectoren of thema's kan
gebeuren. Voor de sector levende planten en producten
van de bloementeelt moeten nog voorschriften worden
vastgesteld.

(8) Om ervoor te zorgen dat de communautaire acties doel-
treffend zĳn, moeten de prioritaire criteria voor de
selectie van die programma's worden vastgesteld met het
oog op een optimaal effect.

(9) Voor programma's waarbĳ meerdere lidstaten betrokken
zĳn, moeten maatregelen worden vastgesteld om ervoor
te zorgen dat die lidstaten ten behoeve van de indiening
en het onderzoek van de programma's onderling overleg
plegen.

(10) De consequenties, zoals eventueel de vermindering van
de communautaire financiering, ingeval een organisatie
wordt uitgesloten bĳ ontstentenis van cofinanciering
door een lidstaat, en artikel 9, lid 3, van Verordening
(EG) nr. 2826/2000 niet van toepassing is, moeten
worden bepaald.

(11) Er moet worden bepaald welke controles door de
lidstaten moeten worden uitgevoerd met betrekking tot
de rechtstreeks door hen beheerde programma's.

(12) Ter wille van een deugdelĳk financieel beheer dienen de
bepalingen inzake de financiële bĳdrage van de Gemeen-
schap nader te worden vastgesteld. Met name moet
worden gepreciseerd dat in het geval van meerjarenpro-
gramma's de totale financiële bĳdrage van de Gemeen-
schap niet meer dan 50 % van de totale kosten kan
bedragen.

(13) De verschillende regelingen voor de uitvoering van de
aangegane verplichtingen moeten worden vastgelegd in
contracten die binnen een redelĳke termĳn tussen de
belanghebbenden en de bevoegde nationale instanties
worden gesloten op basis van door de Commissie
beschikbaar gestelde standaardcontracten.

(14) Als garantie voor een goede uitvoering van het contract
moet de contractant bĳ de bevoegde instantie een zeker-
heid ten belope van 15 % van de communautaire
bĳdrage stellen. Met hetzelfde doel moet hĳ ook bĳ een
voorschotaanvraag een zekerheid stellen.

(1) PB L 328 van 21.12.2000, blz. 2.
(2) PB L 209 van 24.7.1992, blz. 1.
(3) PB L 285 van 29.10.2001, blz. 1.
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(15) De primaire eis in de zin van artikel 20 van Verordening
(EEG) nr. 2220/85 van de Commissie (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 1932/1999 (2), moet
worden vastgesteld.

(16) Gelet op de eisen inzake begrotingsbeheer moet worden
voorzien in een sanctie voor het geval dat de aanvragen
voor tussentĳdse betalingen niet worden ingediend of de
termĳn voor de indiening daarvan niet in acht wordt
genomen, of voor het geval dat de lidstaten de beta-
lingen niet tĳdig uitvoeren.

(17) Ter wille van een goed financieel beheer en om te voor-
komen dat de bĳdrage van de Gemeenschap volledig
wordt uitbetaald via de tussentĳdse betalingen, zodat er
geen saldo meer te betalen valt, dient te worden bepaald
dat het voorschot en de verschillende tussentĳdse beta-
lingen samen niet meer mogen bedragen dan 80 % van
de communautaire bĳdrage en dat de aanvraag voor de
saldobetaling binnen een bepaalde termĳn door de
bevoegde instantie moet zĳn ontvangen.

(18) Het blĳkt noodzakelĳk dat de lidstaten een controle op
de uitvoering van de acties uitoefenen en dat de
Commissie op de hoogte wordt gehouden van de resul-
taten van de in deze verordening bedoelde maatregelen.
Ter wille van een goed financieel beheer dient te worden
voorzien in samenwerking tussen de lidstaten in het
geval van acties die worden uitgevoerd in een andere
lidstaat dan die waar de contractsluitende bevoegde
instantie is gevestigd.

(19) Door de goedkeuring van Verordening (EG) nr. 2826/
2000 zĳn de voorlichtings- en afzetbevorderingsacties
voor landbouwproducten op de binnenmarkt in één
enkele tekst bĳeengebracht en geharmoniseerd. De
uitvoeringsbepalingen van de bestaande sectorale regel-
geving moeten derhalve eveneens worden geharmoni-
seerd en vereenvoudigd. De sectorale bepalingen respec-
tievelĳk uitvoeringsverordeningen betreffende de afzet-
bevordering van landbouwproducten moeten derhalve
worden geschrapt respectievelĳk ingetrokken.

(20) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van de gezamenlĳke
vergadering van de comités van beheer — afzetbevorde-
ring landbouwproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Onder „programma” in de zin van artikel 6, lid 1, en artikel 7,
lid 1, van Verordening (EG) nr. 2826/2000 wordt verstaan: een
geheel van coherente acties van voldoende grootte om de
voorlichting over de betrokken producten en de afzet ervan te
helpen bevorderen.

Artikel 2

1. Overeenkomstig de in artikel 3 van Verordening (EG) nr.
2826/2000 bedoelde criteria moet de tot de consumenten en
andere doelgroepen gerichte boodschap inzake afzetbevorde-
ring en/of voorlichting gebaseerd zĳn op intrinsieke eigen-
schappen en/of kenmerken van het betrokken product.

2. Elke verwĳzing naar de oorsprong van de producten
moet ondergeschikt zĳn aan de hoofdboodschap van de
campagne. De oorsprong van een product mag wel worden
aangeduid wanneer het gaat om een aanduiding in het kader
van de communautaire regelgeving, of om een element dat
verband houdt met de voorbeeldproducten waarmee de afzet-
bevorderings- of voorlichtingsacties worden geïllustreerd.

Artikel 3

De lĳst van de in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 2826/
2000 bedoelde thema's en producten wordt eens in de twee
jaar, uiterlĳk op 31 maart, vastgesteld. De eerste lĳst is opge-
nomen in bĳlage I bĳ deze verordening.

De voor de toepassing van deze verordening bevoegde natio-
nale autoriteiten zĳn vermeld in bĳlage II.

Artikel 4

De in artikel 1 bedoelde programma's worden uitgevoerd over
een periode van minimaal één en maximaal drie jaar, te
rekenen vanaf de datum van inwerkingtreding van het
betrokken contract.

Artikel 5

1. Voor de uitvoering van de acties in het kader van de in
artikel 6 van Verordening (EG) nr. 2826/2000 bedoelde
programma's ontvangt de belanghebbende lidstaat, na een
oproep tot het indienen van voorstellen te hebben gedaan, vóór
15 juni, en voor het eerst vóór 15 maart, programma's van
voor de betrokken sector(en) representatieve beroepsorganisa-
ties en sectorale organisaties in de Gemeenschap. Deze
programma's zĳn in overeenstemming met de in artikel 5 van
Verordening (EG) nr. 2826/2000 bedoelde richtsnoeren en met
het daartoe door de belanghebbende lidstaten bekendgemaakte
bestek met uitsluitings-, selectie- en gunningscriteria.

De richtsnoeren worden voor het eerst in bĳlage III bĳ deze
verordening vastgesteld.

2. Voor contracten die tot hun bevoegdheid behoren,
nemen de lidstaten de nodige maatregelen opdat de aanbeste-
dende diensten zorgen voor de naleving van het bepaalde in
Richtlĳn 92/50/EEG.

3. Als een voorlichtings- en/of afzetbevorderingsprogramma
wordt overwogen dat voor meer dan één lidstaat van belang is,
wordt door de betrokken lidstaten overlegd over het opstellen
van onderling overeenstemmende bestekken en oproepen tot
het indienen van voorstellen.

(1) PB L 205 van 3.8.1985, blz. 5.
(2) PB L 240 van 10.9.1999, blz. 11.
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4. In antwoord op de oproepen tot het indienen van voor-
stellen stellen de in lid 1 bedoelde organisaties afzetbevorde-
rings- en voorlichtingsprogramma's op, in samenwerking met
de uitvoeringsinstantie(s) die zĳ hebben geselecteerd na een
inschrĳvingsprocedure volgens passende en door de lidstaat
geverifieerde methoden.

5. Wanneer het gaat om programma's waarbĳ meerdere
lidstaten betrokken zĳn, plegen deze lidstaten overleg over de
selectie van de programma's en verbinden zĳ zich ertoe deel te
nemen in de financiering ervan overeenkomstig artikel 9, lid 2.

Artikel 6

Wanneer, in verband met het feit dat een lidstaat geen bĳdrage
in de financiering levert, artikel 9, lid 3, van Verordening (EG)
nr. 2826/2000 niet wordt toegepast, wordt de beroeps- of
bedrĳfskolomorganisatie van die lidstaat van het programma
uitgesloten.

Artikel 7

1. De lidstaten verstrekken de Commissie jaarlĳks uiterlĳk
op 15 mei, en voor het eerst op 31 maart, de voorlopige lĳst
van programma's en uitvoeringsinstanties die zĳ hebben gese-
lecteerd, alsmede een kopie van deze programma's. Voor
programma's waarbĳ meerdere lidstaten betrokken zĳn,
worden deze gegevens in onderling overleg door de betrokken
lidstaten gezamenlĳk verstrekt.

2. Wanneer blĳkt dat een ingediend programma niet aan de
communautaire regelgeving of aan de in bĳlage III vermelde
richtsnoeren voldoet, stelt de Commissie de betrokken lidstaat
(lidstaten) binnen 60 kalenderdagen na ontvangst van de voor-
lopige lĳst er van in kennis dat het betrokken programma in
zĳn geheel of gedeeltelĳk niet voor steun in aanmerking komt.

3. Nadat de programma's zĳn geverifieerd, deelt de
Commissie de in artikel 13 van Verordening (EG) nr. 2826/
2000 bedoelde gezamenlĳke comités van beheer uiterlĳk op 15
november, en voor het eerst op 31 juli, mee welke program-
ma's zĳn uitgekozen en hoeveel geld voor elk van die program-
ma's wordt uitgetrokken.

4. De beroeps- of bedrĳfskolomorganisatie die een voorstel
indient, is er verantwoordelĳk voor dat het programma goed
wordt uitgevoerd.

Artikel 8

Wanneer artikel 7 van Verordening (EG) nr. 2826/2000 wordt
toegepast, wordt de voorlopige lĳst van deze programma's
uiterlĳk op 30 september, en voor het eerst op 15 juni, aan de
Commissie verstrekt. De gezamenlĳke comités van beheer
worden uiterlĳk op 15 december en voor het eerst op 15
september op de hoogte gebracht.

Artikel 9

1. De financiële bĳdrage van de Gemeenschap aan de in
artikel 9, lid 1, onder b), van Verordening (EG) nr. 2826/2000
bedoelde acties bedraagt:

a) voor programma's met een looptĳd van één jaar: 50 % van
de werkelĳke kosten van de acties;

b) voor programma's met een looptĳd van twee jaar: 60 % van
de werkelĳke kosten van de acties voor het eerste jaar en
40 % voor het tweede jaar, waarbĳ evenwel de totale finan-
ciële bĳdrage van de Gemeenschap niet hoger mag zĳn dan
50 % van de totale kosten;

c) voor programma's met een looptĳd van drie jaar: 60 % van
de werkelĳke kosten van de acties voor het eerste jaar, 50 %
voor het tweede jaar en 40 % voor het derde jaar, waarbĳ
evenwel de totale financiële bĳdrage van de Gemeenschap
niet hoger mag zĳn dan 50 % van de totale kosten.

Deze financiële bĳdrage wordt betaald aan de in artikel 10, lid
2, van Verordening (EG) nr. 2826/2000 bedoelde lidstaten.

2. De financiële bĳdrage van de lidstaten voor de in artikel
9, lid 2, van Verordening (EG) nr. 2826/2000 bedoelde acties
bedraagt 20 % van de werkelĳke kosten daarvan. Wanneer
meerdere lidstaten bĳdragen in de financiering, wordt hun
aandeel bepaald in verhouding tot de financiële inbreng van de
op hun grondgebied gevestigde organisatie die een voorstel
indient.

Artikel 10

1. Zodra de in artikel 6, lid 3, van Verordening (EG) nr.
2826/2000 bedoelde definitieve lĳst van door de lidstaten gese-
lecteerde programma's is opgesteld, wordt elke belanghebbende
organisatie door de lidstaat ingelicht over het aan haar
aanvraag gegeven gevolg. De lidstaten sluiten in de daarop
volgende periode van 30 kalenderdagen contracten met de
geselecteerde organisaties. Na het verstrĳken van deze termĳn
kan zonder voorafgaande toestemming van de Commissie geen
enkel contract worden gesloten.

2. De lidstaten gebruiken standaardcontracten die de
Commissie hun ter beschikking stelt.

3. Het contract kan door de twee partĳen pas worden
gesloten nadat als garantie voor de goede uitvoering ervan een
zekerheid is gesteld die gelĳk is aan 15 % van het jaarlĳkse
maximumbedrag van de financiering door de Gemeenschap en
door de betrokken lidstaat (lidstaten). Deze zekerheid wordt
gesteld overeenkomstig het bepaalde in titel III van Verorde-
ning (EEG) nr. 2220/85.

De bevoegde instantie kan evenwel, indien de contractant een
publiekrechtelĳk lichaam is of onder toezicht van een dergelĳk
lichaam optreedt, een aan het in de eerste alinea vastgestelde
percentage gelĳkwaardige schriftelĳke zekerheid van zĳn
toezichthoudende autoriteit aanvaarden, op voorwaarde dat
deze laatste zich ertoe verbindt:
— toe te zien op de correcte uitvoering van de aangegane
verplichtingen,

— na te gaan of de ontvangen bedragen wel degelĳk voor de
uitvoering van de aangegane verplichtingen worden
gebruikt.

Het bewĳs dat deze zekerheid is gesteld, moet in het bezit van
de lidstaat zĳn voordat de in lid 1 genoemde termĳn is
verstreken.

De zekerheid wordt vrĳgegeven overeenkomstig de in artikel
12 van deze verordening vastgestelde termĳnen en voor-
waarden voor de betaling van het saldo.
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4. De primaire eis in de zin van artikel 20 van Verordening
(EEG) nr. 2220/85 is uitvoering van de in het contract vastge-
stelde maatregelen.

5. De lidstaat verstrekt de Commissie onmiddellĳk een kopie
van het contract en het bewĳs van het stellen van de zekerheid.
Ook verstrekt de lidstaat de Commissie een kopie van het
contract dat de geselecteerde organisatie met de uitvoeringsin-
stantie heeft gesloten.

In dit laatste contract is bepaald dat de uitvoeringsinstantie
verplicht is zich aan de in artikel 13 bedoelde controles te
onderwerpen.

Artikel 11

1. Binnen 30 kalenderdagen na de ondertekening van het
contract kan de contractant bĳ de lidstaat een voorschotaan-
vraag indienen, die vergezeld moet gaan van de in lid 3
bedoelde zekerheid. Na het verstrĳken van deze termĳn kan het
voorschot niet meer worden aangevraagd.

Het voorschot mag niet meer bedragen dan 30 % van het
bedrag van de jaarlĳkse bĳdrage van de Gemeenschap en van
die van de betrokken lidstaat (lidstaten).

2. De lidstaat moet het voorschot binnen 30 kalenderdagen
na de indiening van de voorschotaanvraag betalen. Bĳ over-
schrĳding van deze termĳn geldt het bepaalde in artikel 4 van
Verordening (EG) nr. 296/96 van de Commissie (1).

3. Het voorschot wordt slechts betaald als de contractant
overeenkomstig het bepaalde in titel III van Verordening (EEG)
nr. 2220/85 ten gunste van de lidstaat een zekerheid heeft
gesteld die gelĳk is aan 110 % van dit voorschot.

De bevoegde instantie kan evenwel, indien de contractant een
publiekrechtelĳk lichaam is of onder toezicht van een dergelĳk
lichaam optreedt, een aan het in de vorige alinea vastgestelde
percentage gelĳkwaardige schriftelĳke zekerheid van zĳn
toezichthoudende autoriteit aanvaarden, op voorwaarde dat
deze autoriteit zich ertoe verbindt het door de zekerheid
gedekte bedrag uit te keren indien niet kan worden bewezen
dat de betrokkene recht heeft op het voorgeschoten bedrag.

Artikel 12

1. De aanvragen voor de tussentĳdse betalingen van de
bĳdrage van de Gemeenschap en van die van de lidstaten
moeten worden ingediend vóór het einde van de kalender-
maand die volgt op het einde van elke periode van drie
maanden berekend vanaf de datum van ondertekening van het
contract. Deze aanvragen betreffen de in die periode van drie
maanden gedane uitgaven en moeten vergezeld gaan van een
financieel overzicht, van de betrokken bewĳsstukken en van
een tussentĳds verslag over de uitvoering van het contract.
Wanneer in de betrokken periode van drie maanden geen
uitgaven zĳn gedaan, wordt dit gemeld binnen dezelfde termĳn
als die welke geldt voor de aanvragen om tussentĳdse betaling.

Voor elke betalingsaanvraag geldt dat, wanneer de aanvraag om
tussentĳdse betaling met de nodige documenten te laat wordt
ingediend, het te betalen bedrag behoudens overmacht met 3 %
per volle maand vertraging wordt verlaagd.

Deze betalingen en de betaling van het in artikel 11, lid 1,
bedoelde voorschot, mogen in totaal niet meer bedragen dan
80 % van de hele jaarlĳkse financiële bĳdrage van de Gemeen-
schap en van de betrokken lidstaten. Wanneer dit percentage is
bereikt, kunnen geen verdere aanvragen om tussentĳdse beta-
lingen worden ingediend.

2. De aanvraag om betaling van het saldo moet worden
ingediend binnen vier maanden na de datum waarop de in het
contract bedoelde acties voor het betrokken jaar zĳn voltooid.

Deze aanvraag wordt slechts als ingediend beschouwd, als zĳ
vergezeld gaat van:

a) een financieel overzicht waarin alle geplande en gereali-
seerde uitgaven worden aangegeven, en van alle bewĳs-
stukken inzake de betrokken uitgaven;

b) een overzicht van de uitgevoerde werkzaamheden (activitei-
tenverslag);

c) een door de contractant opgesteld verslag met een interne
evaluatie van de behaalde, op de verslagdatum te consta-
teren resultaten en van het gebruik dat daarvan kan worden
gemaakt.

Behoudens overmacht wordt, wanneer de aanvraag om betaling
van het saldo te laat wordt ingediend, het saldo verlaagd met
3 % per maand termĳnoverschrĳding.

3. Het saldo wordt slechts betaald als de in lid 2 bedoelde
documenten zĳn geverifieerd.

Het saldo wordt verlaagd in verhouding tot de mate waarin niet
aan de primaire eis als bedoeld in artikel 10, lid 4, is voldaan.

4. De in artikel 11, lid 3, bedoelde garantie wordt vrĳge-
geven voorzover is vastgesteld dat de betrokkene definitief
recht heeft op het voorgeschoten bedrag.

5. De lidstaat verricht de in de vorige leden bedoelde beta-
lingen binnen een termĳn van 60 kalenderdagen te rekenen
vanaf de ontvangst van de aanvraag. Deze termĳn kan evenwel
op elk ogenblik van de periode van 60 dagen na de eerste
registratie van de betalingsaanvraag worden geschorst door aan
de schuldeisende contractant per exploot te laten weten dat zĳn
aanvraag niet in aanmerking kan worden genomen omdat de
vordering niet ontvankelĳk of niet invorderbaar is, of omdat zĳ
niet wordt gestaafd door de bewĳsstukken die voor alle andere
aanvragen vereist zĳn, of omdat de lidstaat nadere gegevens of
verificaties noodzakelĳk acht. De termĳn loopt weer verder
vanaf de datum van ontvangst van de gevraagde gegevens, die
binnen 30 kalenderdagen verstrekt moeten worden. Behoudens
overmacht leidt termĳnoverschrĳding bĳ de bovenbedoelde
betalingen ertoe dat de vergoeding aan de lidstaat wordt
verlaagd overeenkomstig artikel 4 van Verordening (EG) nr.
296/96.

6. De in artikel 10, lid 3, bedoelde zekerheid moet gelden
tot de betaling van het saldo en wordt vrĳgegeven op basis van
een brief terzake van de bevoegde instantie.

7. De lidstaat verstrekt de Commissie binnen 30 kalender-
dagen na ontvangst daarvan:
— de driemaandelĳkse verslagen over de uitvoering van het
contract;

— de in artikel 12, lid 2, onder a) en b), bedoelde overzichten;
— het verslag over de interne evaluatie.(1) PB L 39 van 17.2.1996, blz. 5.
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8. Na betaling van het saldo zendt de lidstaat de Commissie
een financieel overzicht van de in het kader van het contract
gedane uitgaven.

Voorts verklaart de bevoegde instantie dat, gezien de uitge-
voerde controles, alle uitgaven op grond van de bepalingen van
het contract als subsidiabel kunnen worden beschouwd.

9. Verbeurdverklaarde zekerheden en opgelegde boetes
worden, voor het met de communautaire medefinanciering
overeenkomende gedeelte, in mindering gebracht op de bĳ het
EOGFL-Garantie gedeclareerde uitgaven.

Artikel 13

1. De lidstaat neemt de nodige maatregelen om na te gaan,
met name aan de hand van technische, administratieve en
boekhoudkundige controles bĳ de contractant en de uitvoe-
ringsinstantie, of:

a) de verstrekte gegevens en bewĳsstukken juist zĳn, en

b) alle verplichtingen van het contract zĳn nagekomen.

Onverminderd het bepaalde in Verordening (EEG) nr. 595/91
van de Raad (1) stelt de lidstaat de Commissie zo spoedig
mogelĳk in kennis van elke onregelmatigheid die bĳ de uitge-
voerde controles wordt geconstateerd.

2. De betrokken lidstaat bepaalt wat de meest geschikte
middelen zĳn voor de controle op de acties als bedoeld in deze
verordening en stelt de Commissie daarvan in kennis.

3. In geval van programma's die meer dan één lidstaat
bestrĳken, nemen de betrokken lidstaten de nodige maatregelen
om hun controles te coördineren en stellen zĳ de Commissie
daarvan in kennis.

4. De Commissie kan op ieder ogenblik deelnemen aan de
in de leden 2 en 3 bedoelde verificaties en controles. Met het
oog hierop stellen de bevoegde instanties van de lidstaten de
Commissie tĳdig in kennis van deze verificaties en controles.

De Commissie kan ook door haar noodzakelĳk geachte extra
controles uitvoeren.

Artikel 14

1. Als bedragen ten onrechte zĳn betaald, is de begunstigde
verplicht de betrokken bedragen terug te betalen, vermeerderd
met een rente die wordt berekend over de periode tussen de
betaling van de betrokken bedragen en de terugbetaling door
de begunstigde.

De toe te passen rentevoet is de door de Europese Centrale
Bank voor zĳn verrichtingen in euro toegepaste en in het
Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen, reeks C, bekend-
gemaakte rentevoet die gold op de datum van de onverschul-
digde betaling, vermeerderd met drie procentpunten.

2. De terugbetaalde bedragen en de rente worden overge-
maakt aan de betaalorganen of -diensten die ze op de door het
Europees Oriëntatie- en Garantiefonds voor de Landbouw gefi-
nancierde uitgaven in mindering brengen in verhouding tot de
financiële bĳdrage van de Gemeenschap.

Artikel 15

De bepalingen van de artikelen 10 tot en met 14 zĳn ook van
toepassing op de overeenkomstig artikel 7 van Verordening
(EG) nr. 2826/2000 ingediende programma's.

De contracten voor deze programma's worden gesloten tussen
de betrokken lidstaten en de geselecteerde uitvoeringsorganisa-
ties.

Artikel 16

1. De volgende bepalingen worden geschrapt:

a) De artikelen 13 tot en met 17 van Verordening (EEG) nr.
2159/89 van de Commissie van 18 juli 1989 houdende
bepalingen voor de toepassing van de in titel II bis van
Verordening (EEG) nr. 1035/72 van de Raad (2) vastgestelde
specifieke maatregelen voor dopvruchten en sint-jansbrood;

b) Artikel 6 van Verordening (EG) nr. 1905/94 van de
Commissie van 27 juli 1994 tot vaststelling van bepalingen
ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 399/94 van de Raad
betreffende specifieke maatregelen voor krenten en
rozĳnen (3).

2. De volgende verordeningen worden ingetrokken:

a) Verordening (EEG) nr. 1348/81 van de Commissie van 20
mei 1981 tot vaststelling van de bepalingen ter uitvoering
van Verordening (EEG) nr. 1970/80 van de Raad houdende
algemene uitvoeringsbepalingen voor de acties ter bevorde-
ring van het verbruik van olĳfolie in de Gemeenschap (4);

b) Verordening (EEG) nr. 1164/89 van de Commissie van 28
april 1989 houdende uitvoeringsbepalingen met betrekking
tot de steun voor vezelvlas en hennep (5);

c) Verordening (EEG) nr. 2282/90 van de Commissie van 31
juli 1990 houdende bepalingen ter uitvoering van de maat-
regelen om de consumptie en het gebruik van appelen en de
citrusconsumptie te doen toenemen (6);

d) Verordening (EEG) nr. 3601/92 van de Commissie van 14
december 1992 houdende bepalingen ter uitvoering van de
specifieke maatregelen voor de sector tafelolĳven (7);

e) Verordening (EEG) nr. 1318/93 van de Commissie van 28
mei 1993 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EEG) nr. 2067/92 van de Raad betreffende
acties ter bevordering van de verkoop en de afzet van
kwaliteitsrundvlees (8);

f) Verordening (EG) nr. 890/1999 van de Commissie van 29
april 1999 betreffende de organisatie van de voorlichtings-
acties inzake de etikettering van rundvlees (9);

(2) PB L 207 van 19.7.1989, blz. 19.
(3) PB L 194 van 29.7.1994, blz. 21.
(4) PB L 134 van 21.5.1981, blz. 17.
(5) PB L 121 van 29.4.1989, blz. 4.
(6) PB L 205 van 3.8.1990, blz. 8.
(7) PB L 366 van 15.12.1992, blz. 17.
(8) PB L 132 van 29.5.1993, blz. 83.

(1) PB L 67 van 14.3.1991, blz. 11. (9) PB L 113 van 30.4.1999, blz. 5.
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g) Verordening (EG) nr. 3582/93 van de Commissie van 21
december 1993 tot vaststelling van bepalingen ter uitvoe-
ring van Verordening (EEG) nr. 2073/92 van de Raad
inzake maatregelen om de consumptie van melk en zuivel-
producten in de Gemeenschap te stimuleren en de markten
voor melk en zuivelproducten te verruimen (1);

h) Verordening (EG) nr. 803/98 van de Commissie van 16
april 1998 houdende bepalingen ter uitvoering van Veror-
dening (EG) nr. 2275/96 van de Raad tot instelling van
specifieke maatregelen voor de sector levende planten en
producten van de bloementeelt voor 1998 (2).

3. De bepalingen van de in het vorige lid genoemde veror-
deningen blĳven van toepassing op de afzetbevorderings- en
voorlichtingsprogramma's waarover vóór de inwerkingtreding
van deze verordening een besluit is genomen.

Artikel 17

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 18 januari 2002.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 326 van 28.12.1993, blz. 23.
(2) PB L 115 van 17.4.1998, blz. 5.
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BĲLAGE I

a) Lĳst van thema's waarvoor voorlichtings- en afzetbevorderingsacties kunnen worden gerealiseerd

— voorlichting over de beschermde oorsprongsbenamingen (BOB), de beschermde geografische aanduidingen (BGA),
de gegarandeerde traditionele specialiteiten (GTS) en de desbetreffende in de landbouwwetgeving vastgestelde
logo's;

— voorlichting over de biologische productiemethoden;
— voorlichting over landbouwproductiesystemen die de traceerbaarheid van de producten en de etikettering ervan
garanderen;

— voorlichting over de voedselveiligheid en -kwaliteit, en over de voedingskwaliteit en gezondheidsaspecten van
producten.

b) Lĳst van producten waarvoor acties kunnen worden gerealiseerd

— zuivelproducten;
— vqprd, tafelwĳn met geografische aanduiding;
— verse groenten en fruit;
— verwerkte groenten en fruit;
— levende planten en producten van de bloementeelt.
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Lidstaat Naam en adres

BĲLAGE II

Lĳst van de bevoegde instanties in de lidstaten

(voor het beheer van de Verordeningen (EG) nr. 2702/1999 en (EG) nr. 2826/2000)

België B.I.R.B.
Rue de Trèves
B-1040 Bruxelles

Tel. (32-02) 287 24 11
Fax (32-02) 230 25 33
e-mail

Vlaamse Gemeenschap:
Administratie Land- en Tuinbouw (ALT) (dhr. J. Van Liefferinge)
Directeur-generaal
Leuvenseplein 4
B-1000 Brussel

Tel (32-02) 553 63 40
Fax (32-02) 553 63 50
e-mail jules.vanliefferinge@ewbl.vlaanderen.be

Région wallonne:
Agence Wallonne à l'Exportation (AWEX) (M. Ph. Suinen)
Directeur général
Place Sainctelette 2
B-1080 Bruxelles

Tel (32-02) 421 82 11
Fax (32-02) 421 87 87
e-mail mail@awex.wallonie.be

Denemarken Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri
Direktoratet for FødevareErhverv
EU-Koordinationskontoret (Thor Lind Haugstrup)
Kampmannsgade 3
DK-1780 København V

Tel (45) 33 95 83 83
Fax (45) 33 95 80 21
e-mail hau@dffe.dk

Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri
Direktoratet for FødevareErhverv,
Interventionskontoret (Carsten Andersen)
Kampmannsgade 3
DK-1780 København V

Tel (45) 33 95 80 00/33 95 88 04
Fax (45) 33 95 80 34
e-mail dffe@dffe.dk/caea@dffe.dk

Duitsland Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (BLE)
D-60631 Frankfurt/Main

Tel.
Fax
e-mail www.dainet.de/ble/

Referat 322 pflanzliche Erzeugnisse Tel (069) 15 64 335
Fax (069) 15 64 940
e-mail

Referat 411 tierische Erzeugnisse Tel (069) 15 64 862/756
Fax (069) 15 64 791
e-mail

Griekenland Ministry of Agriculture
Direction of Agricultural Extenses
Acharnon Street 5
GR-10176 Athens

Tel 00 30 10 52 47 044
Fax 00 30 10 52 48 022
e-mail direfarm@minagric.gr

Spanje Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación (MAPA)
Subsecretaría — Dirección General de Alimentación
(Don Juan García Butragueño)
Paseo Infanta Isabel 1, E-28014 Madrid

Tel (34-91) 347 50 91
Fax (34-91) 347 51 68
e-mail:

Frankrĳk Office national interprofessionnel des viandes de l'élevage et de
l'aviculture (OFIVAL) (M. Geudar-Delahaye)
80, avenue des terroirs de France
F-75607 Paris Cedex 12

Tel 33 1 44 68 50 00
Fax 33 1 44 68 52 33
e-mail

Office national interprofessionnel du lait et des produits laitiers
(ONILAIT) (Mme Boulengier)
2, rue Saint-Charles
F-75740 Paris Cedex 15

Tel 33 1 73 00 50 00
Fax 33 1 73 00 50 50
e-mail

Office national interprofessionnel des fruits, des légumes et de
l'horticulture (ONIFLHOR) (M. Laneret)
164, rue de Javel
F-75739 Paris Cedex 15

Tel 33 1 44 25 36 36
Fax 33 1 44 25 31 69
e-mail
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Lidstaat Naam en adres

Office national interprofessionnel des vins (ONIVINS)
(M. Dairien)
232, rue de Rivoli
F-75001 Paris

Tel 33 1 42 86 32 00
Fax 33 1 40 15 06 96
e-mail

Office national interprofessionnel des produits de la mer et de
l'aquaculture (OFIMER) (M. Merckelbagh)
11, rue de Sébastopol
F-75001 Paris

Tel 33 1 53 00 96 96
Fax 33 1 53 00 96 99
e-mail

Office national interprofessionnel des céréales (ONIC)
Office national interprofessionnel des oléagineux, protéagineux
et cultures textiles (ONIOL) (M. Drege)
21, avenue Bosquet
F-75015 Paris

Tel 33 1 44 18 20 00
Fax 33 1 45 51 90 99
e-mail

Institut national des appellations d'origines (INAO) (M. Bernard)
138, Champs-Élysées
F-75008 Paris

Tel 33 1 53 89 80 00
Fax 33 1 42 25 57 97
e-mail

Fonds d'intervention et de régulation du marché du sucre (FIRS)
(Mme Ulmann)
120, boulevard de Courcelles
F-75017 Paris

Tel 33 1 56 79 46 00
Fax 33 1 56 79 46 50
e-mail

Office de développement de l'économie agricole des départe-
ments d'outre-mer (ODEADOM) (M. Lefevre)
31, quai de Grenelle, Tour Mercure 1
F-75738 Paris Cedex 15

Tel 33 1 53 95 41 70
Fax 33 1 53 95 41 95
e-mail

Office national interprofessionnel des plantes à parfum, aroma-
tiques et médicinales (ONIPPAM) (M. De Laurens)
25, rue du Maréchal Foch
F-04130 Voix

Tel 33 4 92 79 34 46
Fax 33 4 92 79 33 22
e-mail

Ierland Department of Agriculture, Food and Rural Development
(Ms Maura Nolan)
Kildare Street
Dublin 2

Tel (353-1) 607 20 00/607 26 53
Fax (353-1) 661 62 63
e-mail maura.nolan@daff.irlgov.ie

Italië AGEA
Dr. Alberto Migliorini
Direzione Organismo Pagatore
Via Palestro, 81
I-00185 Roma

Tel (39-06) 49 49 91
Fax (39-06) 445 39 40
e-mail aimauo01@tin.it

Luxemburg Administration des services techniques de l'Agriculture
16, route d'Esch, boîte postale 1904
L-1019 Luxembourg

Tel 45 71 72 215
Fax 45 71 72 341
e-mail www.asta.etat.lu
asta.asta@asta.etat.lu

Nederland Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserĳ
Directie I.Z.; desk P.P.
Postbus 20401
2500 EK Den Haag
Nederland

Tel (31-70) 378 68 68
Fax (31-70) 378 61 05
e-mail p.j.buiter@iz.agro.nl

Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserĳ
Agentschap LASER
T.a.v. ir. M.A. Romeyn-van Zwieten
Regio Zuid-West
Postbus 1191
3300 BD Dordrecht
Nederland

Tel (31-78) 639 53 95
Fax (31-78) 639 53 94
e-mail m-a.romeyn@laser.agro.nl
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Lidstaat Naam en adres

Oostenrĳk Agrarmarkt Austria
Dresdner Straße 70
A-1200 Wien

Tel (43-1) 33 151-0
Fax (43-1) 33 151-297
e-mail www.ama.at

Wein: Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft,
Umwelt und Wasserwirtschaft
Stubering 12
A-1010 Wien

Tel (43-1) 711 00-0
Fax (43-1) 711 00-29 01
e-mail

Portugal Ministério da Agricultura (GPPAA)
Rua padre António Vieira, n.o 1
P-1099-073 Lisboa

Tel (351) 21 381 93 36
Fax (351) 21 381 93 22
e-mail anacastro@GPPAA.min-agricultura.pt

Finland Ministry of Agriculture and Forestry
Intervention Unit (SIRVIO Tapani)
PO Box 30
FIN-00023 GOVERNMENT

Tel (358-9) 160 27 54
Fax (358-9) 160 97 90
e-mail petri.koskela@mmm.fi

Zweden Swedish Baord of Agriculture
S-55182 Jönköping

Tel (46-36) 15 50 00, 15 58 58
Fax (46-36) 71 95 11
e-mail jordbruksverket@sjv.se

Maria.nyquist@sjv.se

Verenigd Koninkrĳk Ministry of Agriculture, Fisheries and Food (MAFF)
International Relations and Export Promotion Division (Jill
Russell)
Whitehall Place (East Block)
London SWIA 2 HH

Tel (44-207) 270 19 04
Fax (44-207) 270 84 94
e-mail j.russell@irep.maff.gsi.gov.uk
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BĲLAGE III

RICHTSNOEREN VOOR AFZETBEVORDERING OP DE BINNENMARKT

Voorlichting over de communautaire regeling inzake beschermde oorsprongsbenamingen (BOB), beschermde
geografische aanduidingen (BGA) en gegarandeerde traditionele specialiteiten (GTS), alsmede over hun respec-

tieve logo's

1. ALGEMENE ANALYSE VAN DE SITUATIE

De in 1996-1998 door de Gemeenschap gevoerde voorlichtingscampagne was een eerste poging om bekendheid te
geven aan de twee Europese regelingen voor de bevordering van de afzet van specifieke levensmiddelen uit de
landbouw en de bescherming van hun benaming, alsmede aan de betekenis en de voordelen van die regelingen.

Aangezien deze campagne in de tĳd begrensd was, lĳkt het dienstig de benamingen van momenteel 562 producten van
de Gemeenschap ruimere bekendheid te geven door de voorlichting over betekenis en voordelen van het systeem voort
te zetten. Daarbĳ zullen ook de vastgestelde communautaire logo's, en meer in het bĳzonder het in 1998 voor een
BOB/BGA ingevoerde logo, nader worden gepresenteerd.

2. DOELSTELLINGEN

— De producenten/verwerkers ertoe aanzetten deze kwaliteitslabelsystemen te gebruiken.
— De vraag naar de betrokken producten stimuleren door consumenten en distributeurs te informeren over het
bestaan, de betekenis en de voordelen van de regelingen en de desbetreffende logo's, alsmede over de voorwaarden
voor de toekenning van de benamingen en de desbetreffende controles.

3. BELANGRĲKSTE DOELGROEPEN

— Producenten en verwerkers.
— Distributeurs (supermarkten, groothandel, kleinhandel, restaurants).
— Consumenten.
— Informatiedoorgeefluiken.

4. AANDACHTSPUNTEN

— Specifieke kenmerken van het product die verband houden met de geografische oorsprong ervan (BOB/BGA).
— Specifieke kenmerken van het product die verband houden met de bĳzondere en traditionele productiewĳze,
ongeacht het productiegebied (GTS).

— Kwalitatieve aspecten (veiligheid, voedingskwaliteit en organoleptische waarde, traceerbaarheid) die onder de
aandacht kunnen worden gebracht.

— Grote verscheidenheid, rĳkdom en smaak van de betrokken producten.
— Presentatie van bepaalde als BOB/BGA of GTS geregistreerde producten, voorbeelden van geslaagde valorisatie van
levensmiddelen met specifieke kenmerken.

5. BELANGRĲKSTE HULPMIDDELEN

— Elektronische hulpmiddelen (internetsite).
— PR-contacten met de media (gespecialiseerde pers, damesbladen, culinaire tĳdschriften).
— Contacten met consumentenorganisaties.
— Informatie op verkooppunten.
— Audiovisuele media.
— Drukwerk (folders, brochures, enz.).
— Deelname aan beurzen.
— Reclame in gespecialiseerde bladen.

6. LOOPTĲD VAN HET PROGRAMMA

24 tot 36 maanden, met voor iedere fase een omschrĳving van de doelstellingen.

7. INDICATIEVE BEGROTING

4 miljoen EUR.
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Voorlichting over het logo van de ultraperifere regio's

1. ALGEMENE ANALYSE VAN DE SITUATIE

Uit de externe evaluatie blĳkt dat de voorlichtingscampagne van de Gemeenschap over het logo van de ultraperifere
gebieden in 1998/1999 veel belangstelling heeft gewekt bĳ de verschillende marktdeelnemers.

Een aantal producenten en verwerkers heeft de erkenning van eigen kwaliteitsproducten gevraagd om dit logo te
kunnen gebruiken.

Wegens de korte duur van deze eerste campagne lĳkt het wenselĳk bĳ de verschillende doelgroepen aan dit logo meer
bekendheid te geven door de voorlichting over de betekenis en de voordelen van het logo voort te zetten.

2. DOELSTELLINGEN

— Bekendheid geven aan het bestaan, de betekenis en de voordelen van het logo.
— Producenten en verwerkers van de betrokken regio's ertoe aanzetten het logo te gebruiken.
— Distributiebedrĳven en consumenten vertrouwd maken met het logo.

3. BELANGRĲKSTE DOELGROEPEN

— Plaatselĳke producenten en verwerkers.
— Distributeurs en consumenten.
— Informatiedoorgeefluiken.

4. AANDACHTSPUNTEN

— Typische kenmerken, natuurlĳk karakter.
— Herkomst uit de regio's van de Gemeenschap.
— Kwaliteit (veiligheid, voedingskwaliteit en organoleptische waarde, productiemethode, verband met de oorsprong).
— Exotisch cachet.
— Gevarieerd aanbod, ook buiten het seizoen.
— Traceerbaarheid.

5. BELANGRĲKSTE HULPMIDDELEN

— Elektronische hulpmiddelen (internetsite, enz.).
— Informatielĳn.
— PR-contacten met de media (bv. gespecialiseerde journalisten, damesbladen, culinaire tĳdschriften).
— Demonstraties op verkooppunten, beurzen, enz).
— Contacten met artsen en diëtisten.
— Andere instrumenten (folders, brochures, recepten, enz.).
— Audiovisuele media.
— Reclame in de gespecialiseerde en de lokale bladen.

6. LOOPTĲD VAN DE PROGRAMMA'S

24 tot 36 maanden, met voor iedere fase een omschrĳving van de doelstellingen.

7. INDICATIEVE BEGROTING

3 miljoen EUR.
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Sector biologische productie

1. ALGEMENE ANALYSE VAN DE SITUATIE

De consumptie van landbouwproducten die volgens biologische methodes zĳn geproduceerd, is vooral bĳ de stedelĳke
bevolking sterk ontwikkeld, al blĳft ze achter bĳ de consumptie van conventionele producten.

2. DOELSTELLINGEN

— De communautaire regelgeving betreffende de biologische productiewĳze en inzake controles, alsmede het commu-
nautaire logo, via voorlichting ruime bekendheid geven.

— De consumptie van biologische landbouwproducten bevorderen.
— De kennis van de consument inzake biologische landbouw en de producten daarvan vergroten.

3. BELANGRĲKSTE DOELGROEPEN

— Gezinnen (ouders van 20 tot 50 jaar).
— De bedrĳven van de sector (de kennis van en de belangstelling voor het communautaire logo vergroten).

4. AANDACHTSPUNTEN

— Biologische landbouwproducten zĳn natuurlĳke producten die goed passen bĳ het moderne dagelĳkse leven en die
lekker zĳn. Zĳ worden op milieuvriendelĳke wĳze geproduceerd. Voor die producten gelden strenge regels waarvan
de naleving wordt gecontroleerd door onafhankelĳke organen of door overheidsinstanties.

— De inhoud van de boodschap moet rationeel en positief zĳn en moet rekening houden met de specificiteit van de
consumptie bĳ de verschillende doelgroepen.

— Het communautaire logo geeft aan dat het gaat om producten van de biologische landbouw, die aan strikte
productiecriteria beantwoorden en onderworpen zĳn aan strenge controles.

De voorlichting over het communautaire logo kan worden aangevuld met informatie over op het niveau van de
lidstaten vastgestelde collectieve logo's voorzover de productdossiers daarvan aan strengere eisen voldoen dan die
welke voor het communautaire logo gelden.

5. BELANGRĲKSTE HULPMIDDELEN

— Internetsite.
— Informatielĳn.
— Contacten met de media (bv. gespecialiseerde journalisten, damesbladen).
— Contacten met artsen en diëtisten.
— Contacten met leerkrachten.
— Andere hulpmiddelen (folders en brochures, enz.).
— Visuele media (bioscopen, speciale tv-kanalen).
— Radiospots.
— Reclame in de gespecialiseerde pers (damesbladen en tĳdschriften voor de derde leeftĳd).

6. LOOPTĲD VAN DE PROGRAMMA'S

12 tot 36 maanden, met een voorkeur voor meerjarenprogramma's en met voor iedere fase een omschrĳving van de
doelstellingen.

7. INDICATIEVE BEGROTING

6 miljoen EUR.
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Sector melk en zuivelproducten

1. ALGEMENE ANALYSE VAN DE SITUATIE

Er wordt minder melk gedronken, met name in landen met een hoge consumptie, wat vooral te wĳten is aan de
concurrentie van frisdranken bĳ jongeren. Daar staat tegenover dat de totale consumptie van zuivelproducten,
uitgedrukt in hoeveelheden melk, toeneemt.

2. DOELSTELLINGEN

— De consumptie van drinkmelk verhogen.
— De consumptie van zuivelproducten consolideren.
— De consumptie door jongeren bevorderen.

3. BELANGRĲKSTE DOELGROEPEN

— Kinderen en adolescenten, met name meisjes van 8 tot 13 jaar.
— Jonge vrouwen en moeders van 20 tot 40 jaar.

4. AANDACHTSPUNTEN

— Melk en zuivelproducten zĳn gezonde, natuurlĳke en dynamische producten die goed passen bĳ het moderne
dagelĳkse leven en die lekker zĳn.

— De inhoud van de boodschap moet positief zĳn en moet rekening houden met de specificiteit van de consumptie
op de verschillende markten.

— Er moet worden gezorgd voor continuïteit van de boodschap tĳdens de gehele looptĳd van het programma om de
consument te overtuigen van de voordelen van regelmatige consumptie van deze producten.

5. BELANGRĲKSTE HULPMIDDELEN

— Elektronische instrumenten.
— Informatielĳn.
— Contacten met de media (bv. gespecialiseerde journalisten, damesbladen, jongerentĳdschriften).
— Contacten met artsen en diëtisten.
— Contacten met leerkrachten.
— Andere hulpmiddelen (folders en brochures, spelletjes voor kinderen, enz.).
— Demonstraties op de verkooppunten.
— Visuele media (bioscopen, speciale tv-kanalen).
— Radiospots.
— Reclame in de gespecialiseerde pers (jongerentĳdschriften en damesbladen).

6. LOOPTĲD VAN DE PROGRAMMA'S

12 tot 36 maanden, met een voorkeur voor meerjarenprogramma's en met voor iedere fase een omschrĳving van de
doelstellingen.

7. INDICATIEVE BEGROTING

6 miljoen EUR.
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Sector Wĳn

1. ALGEMENE ANALYSE VAN DE SITUATIE

De sector wordt gekenmerkt door een grote productie en heeft tegelĳkertĳd te kampen met een stagnerende
consumptie, en voor sommige categorieën zelfs met een teruggang, terwĳl bovendien het aanbod uit derde landen
toeneemt.

2. DOELSTELLINGEN

De consument informeren over de ruime keus en de kwaliteit, alsmede over de omstandigheden waaronder de
Europese wĳnen worden geproduceerd en over de resultaten van wetenschappelĳke studies.

3. BELANGRĲKSTE DOELGROEPEN

Consumenten van 20 tot 40 jaar.

4. AANDACHTSPUNTEN

— In de communautaire wetgeving zĳn strenge regels vastgesteld op het gebied van de productie, de kwaliteitsaandui-
dingen, de etikettering en de verkoop van wĳn, die voor de consument de kwaliteit en de traceerbaarheid van het
aangeboden product garanderen.

— Het genoegen te beschikken over een ruime keus van Europese producten van verschillende oorsprong.
— De gunstige effecten van een matige wĳnconsumptie voor de gezondheid.

5. BELANGRĲKSTE HULPMIDDELEN

— Voorlichting en public-relations.
— Opleidingsacties bĳ de distributie en in de horeca.
— Contacten met medische beroepen en met de gespecialiseerde pers.
— Andere instrumenten (internetsite, folders en brochures) om de keuze te helpen bepalen en om de consumptie in
de huiselĳke kring bĳ specifieke gelegenheden te ontwikkelen.

6. LOOPTĲD VAN DE PROGRAMMA'S

12 tot 36 maanden, met een voorkeur voor meerjarenprogramma's en met voor iedere fase een omschrĳving van de
doelstellingen.

7. INDICATIEVE BEGROTING

6 miljoen EUR.
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Sector verse groenten en fruit

1. ALGEMENE ANALYSE VAN DE SITUATIE

Deze sector wordt, ondanks alle tot nog toe geboden voorlichting, gekenmerkt door een structureel gebrek aan
evenwicht op de markt, dat voor bepaalde producten zelfs zeer groot is.

Met name moet worden opgemerkt dat in de leeftĳdsgroep tot 35 jaar, en vooral door de schoolgaande jeugd steeds
minder groenten en fruit worden geconsumeerd. Dit gaat in tegen een evenwichtige voeding.

2. DOELSTELLINGEN

Het beeld van een „vers” en „natuurlĳk” product moet worden hersteld en de consumentenpopulatie moet worden
verjongd door met name de jeugd te stimuleren deze producten te consumeren.

3. BELANGRĲKSTE DOELGROEPEN

— Jonge gezinnen onder de 35 jaar.
— Kinderen en adolescenten in de schoolgaande leeftĳd.
— Centrale keukens en schoolkantines.
— Artsen en diëtisten.

4. AANDACHTSPUNTEN

— Natuurlĳkheid.
— Versheid.
— Kwaliteit (veiligheid, voedingskwaliteit en organoleptische waarde, productiemethoden, milieuvriendelĳkheid,
verband met de oorsprong).

— Eetgenoegen.
— Uitgebalanceerd dieet.
— Ruime keus en seizoengebondenheid.
— Gemak van de bereiding, rauw te eten — geen behoefte aan koken.
— Traceerbaarheid.

5. BELANGRĲKSTE HULPMIDDELEN

— Elektronische hulpmiddelen (internetsites waarin het aanbod wordt gepresenteerd en met spelletjes voor de jeugd).
— Informatielĳn.
— PR-contacten met de media (bv. gespecialiseerde journalisten, damesbladen, tĳdschriften voor jongeren).
— Contacten met artsen en diëtisten.
— Actie op scholen, gericht op kinderen en adolescenten, via de leerkrachten en de voor de schoolkantines
verantwoordelĳke personen.

— Andere instrumenten (folders en brochures met informatie over de producten en recepten, spelletjes voor kinderen,
enz.).

— Visuele media (bioscopen, speciale tv-kanalen).
— Radiospots.
— Reclame in de gespecialiseerde pers (jongerentĳdschriften en damesbladen).

6. LOOPTĲD VAN DE PROGRAMMA'S

12 tot 36 maanden, met een voorkeur voor meerjarenprogramma's en met voor iedere fase een omschrĳving van de
doelstellingen.

7. INDICATIEVE BEGROTING

6 miljoen EUR.
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Sector verwerkte groenten en fruit

1. ALGEMENE ANALYSE VAN DE SITUATIE

Deze sector wordt, ondanks alle tot nog toe geboden voorlichting, gekenmerkt door een structureel gebrek aan
evenwicht op de markt, dat zelfs zeer groot is voor bepaalde producten die sterke concurrentie van ingevoerde
producten ondervinden en waarvoor de tot nu toe gegeven voorlichting weinig respons vindt.

Met name zĳ opgemerkt dat de consumenten open staan voor het gebruik van verwerkte producten omdat ze
gemakkelĳk klaar te maken zĳn. Het is dus een markt die nog kan worden verruimd, een ontwikkeling waarvan de
basisproductie kan profiteren.

2. DOELSTELLINGEN

Het product moet een jonger imago en een moderner presentatie krĳgen, met de daarop aansluitende informatie om de
consumptie ervan aan te moedigen.

3. BELANGRĲKSTE DOELGROEPEN

— Huisvrouwen.
— Centrale keukens en schoolkantines.
— Artsen en diëtisten.

4. AANDACHTSPUNTEN

— Kwaliteit (veiligheid, voedingskwaliteit en organoleptische waarde, receptuur).
— Eenvoudig gebruik.
— Eetgenoegen.
— Ruime keus en verkrĳgbaarheid het hele jaar door.
— Uitgebalanceerd dieet.
— Traceerbaarheid.

5. BELANGRĲKSTE HULPMIDDELEN

— Elektronische hulpmiddelen (internetsite).
— Informatielĳn.
— PR-contacten met de media (bv. gespecialiseerde journalisten, damesbladen).
— Demonstraties op verkooppunten.
— Contacten met artsen en diëtisten.
— Andere hulpmiddelen (folders en brochures over de producten en recepten).
— Visuele media.
— Damesbladen, culinaire en vaktĳdschriften.

6. LOOPTĲD VAN DE PROGRAMMA'S

12 tot 36 maanden, met een voorkeur voor meerjarenprogramma's en met voor iedere fase een omschrĳving van de
doelstellingen.

7. INDICATIEVE BEGROTING

3 miljoen EUR.


